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   HANIOTI 2022 
Paket aranzman prevoz + smestaj po osobi 

Polazak 18-May 27-May 5-Jun 14-Jun 23-Jun 2-Jul 11-Jul 20-Jul 29-Jul 7-Aug 16-Aug 25-Aug 3-Sep 12-Sep 21-Sep 

Povratak 29-May 7-Jun 16-Jun 25-Jun 4-Jul 13-Jul 22-Jul 31-Jul 9-Aug 18-Aug 27-Aug 5-Sep 14-Sep 23-Sep 2-Oct 

Dana/noći 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 

Alexandros - Hanioti  -*,  S2, NA 

po osobi 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

1/1 soba 125 159 199 275 309 369 405 449 449 449 435 349 295 239 139 

1. dete (0-12) 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

Alexandros - Hanioti  -*,  S2+1, NA 

po osobi 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

dodatni krevet 69 89 109 139 155 179 195 205 205 205 199 169 149 125 79 

1. dete (0-12) 59 79 99 119 129 149 159 169 169 169 159 139 125 109 69 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 59 79 99 119 129 149 159 169 169 169 159 139 125 109 69 

Odisseas - Hanioti  -*,  S3 VP, NA 

po osobi 79 89 119 149 179 199 219 229 229 229 219 179 159 139 89 

1. dete (0-12) 79 89 119 149 179 199 219 229 229 229 219 179 159 139 89 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 79 89 119 149 179 199 219 229 229 229 219 179 159 139 89 

Odisseas - Hanioti  -*,  S2 VP, NA 

po osobi 89 109 149 179 199 239 279 289 289 289 279 219 189 159 99 

1/1 soba 139 175 239 299 355 415 489 515 515 515 495 379 319 265 159 

1. dete (0-12) 89 109 149 179 199 239 279 289 289 289 279 219 189 159 99 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 89 109 149 179 199 239 279 289 289 289 279 219 189 159 99 

Cleopatra - Hanioti  -*,  S2, NA 

po osobi 99 119 149 169 199 229 249 269 269 269 249 219 189 159 119 

1/1 soba 159 189 239 279 335 395 435 469 469 469 435 379 319 255 189 

 
 

HANIOTI 2022 
Cene po osobi na bazi najma apartmana/studuija 

 

Polazak 18-May 27-May 5-Jun 14-Jun 23-Jun 2-Jul 11-Jul 20-Jul 29-Jul 7-Aug 16-Aug 25-Aug 3-Sep 12-Sep 21-Sep 

Povratak 29-May 7-Jun 16-Jun 25-Jun 4-Jul 13-Jul 22-Jul 31-Jul 9-Aug 18-Aug 27-Aug 5-Sep 14-Sep 23-Sep 2-Oct 

Dana/noći 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 12/9 

Alexandros - Hanioti  -*,  S2, NA 

po osobi 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

1/1 soba 125 159 199 275 309 369 405 449 449 449 435 349 295 239 139 

1. dete (0-12) 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

Alexandros - Hanioti  -*,  S2+1, NA 

po osobi 79 99 129 169 189 219 239 259 259 259 249 209 179 149 89 

dodatni krevet 69 89 109 139 155 179 195 205 205 205 199 169 149 125 79 

1. dete (0-12) 59 79 99 119 129 149 159 169 169 169 159 139 125 109 69 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 59 79 99 119 129 149 159 169 169 169 159 139 125 109 69 



 

Odisseas - Hanioti  -*,  S3 VP, NA 

po osobi 79 89 119 149 179 199 219 229 229 229 219 179 159 139 89 

1. dete (0-12) 79 89 119 149 179 199 219 229 229 229 219 179 159 139 89 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 79 89 119 149 179 199 219 229 229 229 219 179 159 139 89 

Odisseas - Hanioti  -*,  S2 VP, NA 

po osobi 89 109 149 179 199 239 279 289 289 289 279 219 189 159 99 

1/1 soba 139 175 239 299 355 415 489 515 515 515 495 379 319 265 159 

1. dete (0-12) 89 109 149 179 199 239 279 289 289 289 279 219 189 159 99 

1. dete (z) (0-6) 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 55 

2. dete (0-12) 89 109 149 179 199 239 279 289 289 289 279 219 189 159 99 

Cleopatra - Hanioti  -*,  S2, NA 

po osobi 99 119 149 169 199 229 249 269 269 269 249 219 189 159 119 

1/1 soba 159 189 239 279 335 395 435 469 469 469 435 379 319 255 189 

 
  
 
NAPOMENE 
 
Uključeno u cenu 
 
Vanlinijski prevoz autobusom (visokopodni ili dabldeker, audio, video opremljenosti, proseĉne udobnosti, bez obuhvaćenih 
usluga pića, hrane i dr. tokom putovanja) na relaciji Beograd – Halkidiki – Beograd 
Boravak od 10 dana /9 noćenja/ sa uslugom po izboru, u studijima ili apartmanima 
Usluge predstavnika agencije organizatora putovanja ili inopartnera za vreme boravka na destinaciji 
TroškovI organizacije putovanja 
 
Nije uključeno u cenu 
 
MeĊunarodno putno osiguranje, popuste i doplate u odnosu na mesto ulaska putnika u autobus, individualne troškove, usluge 
koje nisu predviĊene programom i troškove fakultativnih izleta koji nisu sastavni deo programa putovanja i predstavljaju zaseban 
ugovor sa organizatorom izleta – agencijom ino partnera – BROS TRAVEL, boravišnu taksu u iznosima od 0,5 € do 1 € po danu, 
po smeštajnoj jedinici, koja se plaća na licu mesta, u zavisnosti od kategorizacije smeštajnog objekta boravka, osim u hotelu  
PETRIDIS 3* gde boravišna taksa iznosi 1,5 € po danu, po smeštajnoj jedinici i plaća se na licu mesta. 
Doplate u odnosu na mesto ulaska putnika u autobus 
Individualni troškovi 
Usluge koje nisu predviĊene programom 
Troškove fakultativnih izleta koji nisu sastavni deo programa putovanja i predstavljaju zaseban ugovor sa organizatorom izleta – 
agencijom ino partnera – BROS TRAVEL 
Boravišnu taksu u iznosima od 0,5 € do 1 € po danu, po smeštajnoj jedinici, koja se plaća na licu mesta, u zavisnosti od 
kategorizacije smeštajnog objekta boravka, osim u hotelu PETRIDIS 3* gde boravišna taksa iznosi 1.5 € po danu, po smeštajnoj 
jedinici i plaća se na licu mesta 
Korišćenje klima ureĊaja od 5 € do 10€ po danu, po rashladnoj jedinici, koja se plaća na licu mesta i ĉija je cena podloţna 
promeni, na šta organizator putovanja ne moţe uticati 
 
PROGRAM PUTOVANJA 
 
PROGRAM PUTOVANJA autobuski prevoz: 
1. dan Putovanje. Beograd - sastanak grupe u 18.15 h (radi preuzimanja obezbeĊene peronske karte) na glavnoj beogradskoj 
autobuskoj stanici „ BAS “, sa predviĊenih perona od 34 do 41 (ukoliko davalac usluga BAS, drugaĉije ne odredi). Ulaz na 
predviĊene perone je iz KaraĊorĊeve ulice ( preko puta hotela Prezident ). PredviĊeno vreme polaska u 19.00 h. Noćna voţnja 
sa kraćim usputnim odmorima; 2.dan – 10. dan Halkidiki (Polihrono, Hanioti, Pefkohori) – Dolazak u mesto odredišta, smeštaj, 
boravak u objektu na bazi izabrane usluge, noćenje; 11.dan Halkidiki (Polihrono, Hanioti, Pefkohori) – napuštanje objekta, 
putovanje. Polazak autobusa u navedeno vreme (oko 20.00 h po lokalnom vremenu, u zavisnosti od dolaska autobusa na 
destinaciju, a u skladu sa propisima definisanim zakonom o saobraćaju) u odnosu na informaciju našeg predstavnika. Voţnja sa 
kraćim usputnim odmorima. 12.dan Beograd - Dolazak u Beograd, na mesto polaska. Oĉekivani dolazak u Beograd na mesto 
polaska oko 07.00 h (u zavisnosti od uslova na putu i granica). 
 
PROGRAM PUTOVANJA sopstveni prevoz: 
1. dan Dolazak u mesto odredišta, smeštaj posle 16:00 h, boravak u objektu na bazi izabrane usluge, noćenje; 2.dan – 9.dan 
Halkidiki (Polihrono, Hanioti, Pefkohori) - boravak na bazi 9 noćenja u izabranom smeštaju na bazi odabrane usluge. 10.dan 
Halkidiki (Polihrono, Hanioti, Pefkohori) napuštanje smeštaja do 09:00 h. Kraj programa. 
 
USLOVI I NAĈIN PLAĆANJA: 



 

Plaćanje je iskljuĉivo u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu NBS, na dan uplate.   30% od ukupne cene aranţmana 
prilikom rezervacije, a preostali iznos do pune cene aranţmana gotovinski, platnim karticama najkasnije 21 dan pre poĉetka 
aranţmana ili preostali iznos do pune cene aranţmana u 6 jednakih meseĉnih rata - ĉekovima graĊana (deponuju se prilikom 
rezervacije), bez kamate.U sluĉaju znaĉajnih poremećaja na monetarnom, naftnom i energetskom trţištu cena aranţmana 
podleţe promeni. 
Doplate u odnosu na mesto ulaska putnika u autobus: 
- transfer iz SUBOTICE do Beograda i nazad - doplata 21,30 € (2.500 din) po osobi; - transfer iz NOVOG SADA do Beograda i 
nazad - doplata 12,80 € (1.500 din) po osobi; - transfer sa autoputa kod STARE PAZOVE i nazad - doplata 8,50 € (1.000 din) po 
osobi; * Doplate se ostvaruju iskljuĉivo shodno mestu ulaska putnika u autobus, koji koriste paket aranţman. * minimalan broj 
putnika za realizaciju polazaka iz Subotice i Novog Sada je 20 
POPUSTI I DOPLATE: 
Dete od 0 do 5.99 godina u pratnji dve punoplateţne osobe plaća 55€, ima mesto u autobusu i smeštaj u zajedniĉkom leţaju, 
osim u hotel PETRIDIS 3* gde dete uzrasta od 0 do 3.99 godina u pratnji dve punoplateţne osobe plaća 55€ ima mesto u 
autobusu i smeštaj u zajedniĉkom leţaju. Dete uzrasta od 0 do 11.99 godina u pratnji dve punoplateţne osobe plaća iznos 
naveden u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 27907, ima mesto u pomoćnom leţaju, uslugu u smeštajnoj jedinici kao 
punoplateţna osoba i mesto u autobusu. U smeštajnoj jedinici samo jedno dete od 0 do 5.99 godina moţe da koristi zajedniĉki 
leţaj, odnosno od 0 do 3.99 godina u hotelu PETRIDIS 3*. Dete bilo kog uzrasta koje koristi osnovni leţaj plaća punu cenu 
aranţmana. Odrasla osoba koja koristi pomoćni leţaj plaća iznos naveden u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 
27907, ima uslugu u smeštajnoj jedinici kao punoplateţna osoba i mesto u autobusu. Cena aranţmana za 1/1 sobu, studio ili 
apartman iskazana je u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 27907, obuhvata prevoz, smeštaj i uslugu definisanu 
programom putovanja i radi se iskljuĉivo na upit. DODATNO SEDIŠTE iznosi 40 eur na cenu ugovorenog aranţmana. U sluĉaju 
spajanja smena na našem prevozu cena aranţmana za drugu smenu se umanjuje za 20€ po osobi. SPAJANJE DVE SMENE 
MOGUĆE JE SAMO U TRAJANJU OD 18 NOĆENJA/ 19 DANA BORAVKA. 
POLAZAK AUTOBUSA DATUMA NAVEDENOG U TABELI: 
- iz SUBOTICE u 15.30 h sa autobuske stanice; - iz NOVOG SADA u 17.00 h sa parkinga ţelezniĉke stanice, kod stare 
lokomotive; - sa autoputa kod STARE PAZOVE u 17.30h PETROL pumpa - iz BEOGRADA u 19.00 h GLAVNA AUTOBUSKA 
STANICA "BAS", predviĊeni peroni 34 do 41 (ukoliko davalac usluga BAS, drugaĉije ne odredi); - iz KRAGUJEVCA u 20.30 h sa 
javnog parkinga kod ţelezniĉke stanice (minimalan broj putnika za realizaciju polaska je 10); - iz NIŠA u 22.00 h sa parkinga 
ispred ţelezniĉke stanice. PredviĊen raspored privremenog zaustavljanja: - Beograd (GLAVNA AUTOBUSKA STANICA "BAS"), 
odnosi se na polaske iz Subotice i Novog Sada, motel Predejane - Srbija (pauza minimum 30 minuta), Lukoil benzinska pumpa - 
Makedonija (pauza minimum 20 minuta), Eko benzinska pumpa - Grĉka (pauza minimum 20 minuta), a u zavisnosti od 
raspoloţivosti kapaciteta stajališta i uslova na putu. NAPOMENA: U sluĉaju nedovoljnog broja putnika po predviĊenom polasku, 
moguće je spajanje sa putnicima na destinaciji Sitonija, uz organizovan lokalni transfer do smeštajnog objekta po potrebi, ĉime bi 
polazak bio realizovan. Mesta polazaka su podloţna promeni, a u skladu sa trenutnom odlukom lokalnih organa vlasti. 
  
NAPOMENA: 
Prilikom prijavljivanja imena putnika za aranţman obavezno je navesti datum roĊenja deteta koji se najavljuje hotelu. Hotel i li 
vlasnik smeštajnog objekta zadrţava pravo da na licu mesta naplati troškove proizašle iz netaĉno prijavljenih podataka putnika. 
Organizator putovanja ne garantuje spratnost, pogled, broj smeštajne jedinice, ukoliko to nije predviĊeno cenovnikom kao 
mogućnost doplate. Prva promena po već zakljuĉenom ugovoru je moguća bez nadoknade, ukoliko programom putovanja nije 
drugaĉije precizirano. Kod svake naredne promene već zakljuĉenog ugovora (datuma polaska i povratka, imena putnika, broja 
putnika sa ugovora, smeštajnog objekata, itd. ) agencija zadrţava pravo naplate administrativnih troškova u iznosu od 1.000 din 
po ugovoru, bez obzira da li promena ugovora već podleţe promeni cene po vaţećem cenovniku ili obraĉunu storno troškova. 
VAŢNA NAPOMENA za ulazak na teritoriju Republike Grĉke na dan objave programa o putovanju br.1: 
Svi putnici koji dolaze u Republiku Grĉku, moraju prethodno popuniti elektronski obrazac prijave - Passenger Location Form, 
preko sajta www.travel.gov.gr (najkasnije 24h pre ulaska u Grĉku) i pri ulasku prezentovati dobijeni kod. TakoĊe, pored PLF 
obrasca putnici moraju da poseduju i negativan PCR test, ne stariji od 72h, negativan antigenski test ne stariji od 48h 
(osloboĊena su deca uzrasta do 11.99 godina starosti) ili potvrdu o završenoj vakcinaciji najmanje 14 dana pre dolaska u Grĉku, 
izdatu od nadleţnih organa (potvrda o vakcinaciji, pored liĉnih podataka, treba da sadrţi tip primljene vakcine i broj doza). 
TakoĊe, putnici mogu biti nasumiĉno testirani i brzim testom na graniĉnom prelazu. 
CENA AUTOBUSKOG PREVOZA za putnike koji koriste samo uslugu prevoza: 
- iz Subotice povratna karta 75€, jedan pravac 60€, - iz Novog Sada povratna karta 65€, jedan pravac 50 €, - iz Beograda, 
Kragujevca i Niša povratna karta 55€, jedan pravac 40€. 
NAPOMENA za autobuski prevoz: 
U sluĉaju da dva ili više putnika koji putuju zajedno polaze iz razliĉitih mesta, agencija ne moţe garantovati da će prevoz biti 
obavljen istim prevoznim sredstvom i da će sedeti zajedno. Promene mesta ulaska putnika moguće su najkasnije 7 dana pre 
datuma polaska i ne mogu biti razlog odustanka putnika od aranţmana. Tokom voţnje autobusom pušenje, konzumiranje 
alkohola i opojnih sredstava je najstroţe zabranjeno. Zadrţavanje na free shop-u nije obavezujuće. U sluĉaju nedovoljnog broja 
putnika na prevozu, postoji mogućnost transfera drugim prevoznim sredstvom sa dela puta do (ili sa) destinacije. Maloletna lica, 
ukoliko putuju bez oba ili sa jednim roditeljem, moraju imati saglasnost roditelja koji ne putuje, overenu u opštini ili sudu. 
NAPOMENA ZA PRTLJAG I MESTA U AUTOBUSU: 
Cena prevoza obuhvata i prevoz do dva komada liĉnog prtljaga: jedan komad prtljaga koji se pakuje u boks autobusa, uobiĉajene 
veliĉine, a ukupne teţine do 20 kg i jedan mali ruĉni prtljag - nešto što se moţe smestiti u prtljaţni deo iznad sedišta ili ispod 
sedišta u putniĉkom delu autobusa. Mini friţider je brojĉano sastavni deo liĉnog prtljaga. Nećemo biti u obavezi da prevezemo 
prtljag koji prelazi dozvoljeno. U sluĉaju većeg broja prtljaga, prevoznik ili Organizator putovanja (u interesu komfora osta lih 
putnika) nije u obavezi da primi višak prtljaga. Zabranjeni prtljag: bilo koje oruţje, droge ili teĉnosti (osim lekova), kolica na 
baterije ili skutere, deĉija kolica koja se ne sklapaju, bicikle, surferske daske, hrana ili bilo koje druge artikle ili supstance koje 



 

nisu dozvoljene za prevoz prema zakonu bilo koje zemlje kroz koju prolazi autobus (o ĉemu je putnik duţan da se sam 
informiše), ili mogu izazvati povredu ili oštećenje imovine, predmeta, ili za koje mi smatramo da su nepodesni za prevoz zbog 
svoje teţine, veliĉine, oblika ili karaktera, ili koji su lomljivi ili isparivi, kao i predmeti sa oštrim ili isturenim ivicama (npr. hrana koja 
nije adekvatno pakovana, u skladu sa propisima; konzumno ulje, kao i ostale zapaljive teĉnosti; pesak i kamenje; ćebad i jastuci; 
kuhinjsko posudje i ostala oprema za pripremu zimnice; stolice za plaţu, ţivotinje, kao i druga roba koja nije za liĉnu upotrebu). 
Obeleţite vaš prtljag: ime, prezime, telefon, kako bi u sluĉaju gubitka lakše bio pronaĊen. Za zaboravljene stvari agencija kao 
prevoznik ne odgovara. Prtljag koji je primljen na prevoz biće obeleţen agencijskim nalepnicama. Prtljag bez nalepnice neće biti 
primljen na prevoz. Vaša je odgovornost da proverite da li je Vaš prtljag unet ili iznet iz autobusa. NAPOMENA za mesta u 
autobusu: Raspored sedenja u prevoznom sredstvu odreĊuje se kompjuterski u zavisnosti od kapaciteta i tipa istog, i ne postoji 
mogućnost rezervacije ţeljenog sedišta. 
VAŢNO: 
Predstojeća turistiĉka sezona, s obzirom na još uvek postojeću proglašenu pandemiju korona virusa, se razlikuje u odnosu na 
sve dosadašnje, zbog postojanja posebnih uslova i pravila koja vaţe na svim destinacijama i koja se moraju poštovati, radi ĉega 
insistiramo da se naši putnici, sa posebnom paţnjom i odgovornošću upoznaju sa svim uslovima i okolnostima koje su 
relevantne za uspešnu i bezbednu realizaciju objavljenih progama. Realizacija programa putovanja zavisi od imperativnih 
epidemioloških mera utvrĊenih od strane RS, kao i drţava tranzita i krajnje destinacije, koje su vaţeće na dan poĉetka putovanja. 
Kako su ove mere podloţne stalnim promenama, u zavisnosti od epidemioloških uslova, te uvoĊenje novih mera, izmena ili 
ukidanje postojećih, kao i sve druge promene i uslovi koji se odnose na putovanje, a ne iskljuĉuju njegovu realizaciju, ne mogu 
biti opravdan razlog za otkaz ugovorenog putovanja od strane putnika, u smislu novonastalih okolnosti, jer su putnici, kao i 
organizatori putovanja, duţni da prihvate i poštuju sve drţavne odluke i mere vaţeće na dan poĉetka putovanja, u cilju njegove 
realizacije. U sluĉaju da putnik ipak otkaţe ugovoreno putovanje, zbog promenjenih okolnosti ili ne zapoĉne putovanje zbog 
bolesti izazvane virusom Covid-19, pirmenjivaće se Opšti uslovi putovanja ĉl. 11, vaţeći na dan zakljuĉenja ugovora. Nadalje, 
obaveštavamo putnike da su sve zemlje, u cilju prevencije, usvojile posebne protokole o pojaĉanoj higijeni na javnim mestima i u 
smeštajnim objektima, a u skladu sa preporukama SZO. Sa tim u vezi, radi postupanja u skladu sa ovim protokolima, hotelski 
objekti zadrţavaju pravo promene naĉina pruţanja pansionskih usluga, prijema i odjave gostiju, kao i mogućnosti promene 
uslova pa ĉak i obustavu pruţanja pojedinih servisa i usluga u spa centrima, na spoljašnjim i unutrašnjim bazenima, u 
restoranima, barovima ili drugim oobjektima i sadrţajima, a sve u cilju bezbednog boravka i zaštite putnika. To znaĉi da se 
pojedine usluge i naĉini pruţanja istih ne mogu garantovati i podloţni su promenama, u skladu sa preporukama ili odlukama 
nadleţnih epidemioloških vlasti, radi ĉega, s obzirom na postojeću situaciju, prigovori i reklamacije u vezi sa tim ne mogu biti 
osnovane. Neophodno je da se svaki putnik, posebno strani drţavljanin, pre izbora destinacije i polaska na putovanje detaljno  
obavesti o statusu drţave u koju putuje, ili kroz koju prolazi, te da u skladu sa tim pribavi svu propisanu dokumentaciju. Putnici se 
upozoravaju da mogu biti podvrgnuti nasumiĉnom testiranju na destinaciji, da su duţni poštovati sva pravila koja se tiĉu fiziĉke 
distance, okupljanja i sl. Na pasoškoj kontroli putnici su obavezni da skinu masku, radi potvrde identiteta. Preporuĉujemo 
kupovinu putnog zdravstvenog osiguranja koje obuhvata i COVID-19 rizike, radi Vaše sigurnosti. Usluga u restoranima je po 
principu samoposluţivanja (švedski sto) ili set menu-a. Ukoliko je samoposluţivanje u pitanju, osoblje hotela će posluţivati hranu 
u tanjir klijenata. Osoblje će koristiti masku i rukavice. Posluţivanje obroka moţe biti podeljeno u više delova, o ĉemu će putnici 
biti obavešteni na recepciji hotela. Neki hoteli će otkazati švedski sto, zavisno od broja gostiju i posluţiti će meni ili samo glavno 
jelo. TakoĊe se moţe desiti da deĉiji klubovi neće biti otvoreni ovog leta u nekim hotelima. Napominjemo da se regulative i 
preporuke za putovanja menjaju ĉesto, stoga postoji mogućnost da neki od gore navedenih protokola, bude u meĊuvremenu 
promenjen. Ovaj program putovanja saĉinjen je na osnovu uslova koji su na snazi u trenutku objavljivanja, što znaĉi da, usled  
okolnosti koje su uzrokovane epidemijom ili pandemijom Covid -19, ili iz drugih objektivnih razloga, moţe doći do promena, na 
koje organizator putovanja ne moţe uticati, a koje se tiĉu raspoloţivosti smeštajnih kapaciteta,naĉina usluzivanja obroka, 
odsustva pojedinih sadrzaja u hotelu, vaţećih pravila za pojedine vrste prevoza, pravila za prelazak granica i sl. što molimo da 
imate u vidu. U sluĉaju napred navedenog, organizator putovanja zadrţava pravo promene smeštajnog kapaciteta na licu mesta, 
u okviru uslova predviĊenih Zakonom. Imajući u vidu specifiĉnost novonastale situacije usled pandemije Covid -19, obaveza je 
putnika da se precizno upozna sa zdravstvenim i svim drugim propisanim uslovima ulaska u zemlju odredišne destinacije (kao i 
zemlje u tranzitu), isto tako i o uslovima napuštanja iste i povratka u Republiku Srbiju, koji su vaţeći u periodu realizacije 
putovanja, te da te uslove striktno poštuje, kao i da sledi propisana pravila ponašanja i uputstva nadleţnih u svim segmentima 
putovanja. Organizator putovanja nema bilo kakvih ingerencija niti mogućnosti da predviĊena pravila i uslove menja, niti da svoje 
putnike amnestira od eventualnih posledica kršenja obvezujućih normi. Obaveza je putnika da poseduju u toku putovanja masku 
i rukavice. S obzirom na novonastalu situaciju, procedure na graniĉnim prelazima kao i na mogućnost nastupanja nepredviĊenih 
situacije, i u toku putovanja, organizator putovanja ne moţe garantovati predviĊenu satnicu dolaska na destinaciju i povratka, te 
iz istih razloga zadrţava pravo promene rute putovanja (graniĉni prelaz ili pak zemlja tranzita moţe biti promenjen), kao i pravo 
promene redosleda odvijanja pojedinih sadrţaja iz programa putovanja. U zavisnosti od trenutne situacije, i radi potpune i 
bezbedne realizacije programa, sa tim u vezi molimo da putnici imaju razumevanja i za eventualna kašnjenja, na koja organizator 
putovanja u datoj situaciji nije u mogućnosti da utiĉe. Putnik potvrĊuje da je upoznat sa mogućnostima promene formalnih uslova 
zahtevanih od strane nadleţnih epidemioloških i drţavnih vlasti, od trenutka zakljuĉenja ugovora pa do završetka putovanja, koji 
se uslovi moraju poštovati, a kako se radi o opšte poznatim okolnostima koje se, u ovoj specifiĉnoj opšteprisutnoj situaciju 
menjaju iz dana u dan, ove promene (popunjavanje odredjenih formulara na granici, posebni testovi koje zahteva odredišna ili 
tranzitna zemlja, eventualna izolacija itd. ) ne predstavljaju opravdan razlog za eventualni otkaz putovanja, i osnov iskljuĉenja 
primene Opštih uslova organizatora putovanja. 
NAPOMENA ZA SMEŠTAJ: 
Cena objekta preteţno zavisi od kvaliteta i lokacije. Putnici ulaze u oĉišćenu smeštajnu jedinicu (posle 16.00 h) u skaldu sa 
protokolima i pravilima propisanih od strane lokalnih zdravstvenih organa usled epidemije ili pandemije Covid-19, ali su u obavezi 
da tokom svog boravka sami vode raĉuna o higijeni iste. Smeštajne jedinice nisu opremljene peškirima i sredstvima za higijenu.  
Pomoćni leţaj u svim objektima u Grĉkoj je na sklapanje, drvene ili metalne konstrukcije ili fotelje na rasklapanje, manjih 
dimenzija, što moţe bitno pogoršati uslove smeštaja. Svi objekti u Grĉkoj koriste sistem solarnih bojlera za zagrevanje vode, što 



 

podrazumeva nešto niţu temperaturu tople vode, u odnosu na uobiĉajenu, kao i manji pritisak tople vode u odreĊenim periodima 
dana, a u odnosu na kapacitet objekta. Minimalni broj punoplateţnih osoba je odreĊen brojem osnovnih leţaja u smeštajnoj 
jedinici. U sluĉaju promene broja korisnika u okviru ugovorene smeštajne jedinice (odustanka nekog od putnika sa ugovora), 
obavezna je korekcija strukture smeštajne jedinice, i shodno tome, i cene aranţmana po vaţećem cenovniku. Autobus po 
dolasku, kao i u odlasku staje što je moguće bliţe smeštajnom objektu. Obaveza organizatora nije prenos prtljaga od autobusa 
do smeštajnog objekta. Izvršilac usluga i pomoći turistima u mestu odredišta je ino partner (BROS TRAVEL – 63085 Hanioti, 
Halkidiki). Broj telefona predstavnika na lokaciji će biti dostupan putnicima u momentu izdavanja vauĉera, a najkasnije pre 
otpoĉinjanja ugovorenog putovanja. Ukazujemo našim putnicima da je, u postojećim opšte poznatim okolnostima, moguće da 
doĊe do poteškoĉa i privremene obustave u isporuci struje, vode, internet usluga, odreĊene vrste roba i sl. u kojim sluĉajevima 
organizator putovanja ne moţe snositi odgovornost. Napuštanje smeštajnog objekta, u toku trajanja aranţmana, ne predstavlja 
osnov za bilo kakvu refundaciju na teret ogranizatora putovanja ili neposrednog pruzaoca usluge smeštaja. 
FIRST i LAST MINUTE ponude: 
Organizator putovanja koristi pravo da putem FIRST ILI LAST MINUTE ponude prodaje svoje slobodne kapacitete po cenama 
koje su niţe ili drugaĉije od onih u cenovniku koji je vaţio prilikom rezervacije. Putnici koji su uplatili aranţman po cenama 
objavljenim u cenovniku u momentu rezervacije, ne ostvaruju pravo za nadoknadu na ime razlike u ceni. 
VAŢNE NAPOMENE: 
Upozoravaju se putnici da zbog poštovanja satnica predviĊenih programom putovanja, ne postoji mogućnost zadrţavanja 
autobusa na graniĉnom prelazu radi regulisanja povraćaja sredstava po osnovu TAX FREE, pa Vas molimo da to imate u vidu. 
Organizator putovanja moţe zahtevati povećanje ugovorene cene samo ako je posle zakljuĉenja ugovora došlo do promena u 
kursu razmene valuta ili do promene goriva, putarina, parkinga, tunela, trajekta, vinjeta-putna taksa koje utiĉu na cenu putovanja. 
Preporuĉuje se putnicima, da se o uslovima ulaska u zemlje EU ( potrebna novĉana sredstva za boravak, meĊunarodno putno 
osiguranje, potvrde o smeštaju ...) informišu na sajtu Delegacije EU u Srbiji www.europa.rs ili u ambasadi ili konzulatu zemlje u 
koju putuju. Agencija ne snosi odgovornost u sluĉaju da pograniĉne vlasti onemoguće putniku ulaz na teritoriju EU. U sluĉaju 
štrajka, blokade na putevima i drugih nepredviĊenih okolnosti na koje organizator putovanja ne moţe uticati, organizator 
zadrţava pravo promene rute putovanja kao i izmene redosleda sadrţaja u programu. Samo opisi usluga sadrţani u programima 
putovanja su merodavni, a ne i opis usluga u katalozima – publikacijama ili na web sajtovima neposrednih pruţalaca usluga kao 
npr. hotela i drugo koji nisu obuhvaćeni datim programom. NAPOMENA ZA VIZNI REŢIM: Organizator putovanja nije ovlašćen i 
ne ceni valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu drţavljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim reţimom 
zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Za ulazak u zemlje Evropske Unije neophodno je da putna isparava vaţi minimum 6 
meseci od završetka planiranog putovanja. Molimo putnike da vode raĉuna o vaţnosti putnih isprava, naroĉito deĉijih. 
NAPOMENA: Obaveštavaju se putnici, s` obzirom na postojeću situaciju, uzrokovanu kretanjem velikog broja migranata i 
vanrednim nepredvidivim okolnostima na pojedinim graniĉnim prelazima, graniĉni prelaz ili pak zemlja tranzita moţe biti 
promenjen, od onoga što je navedeno u programu putovanja. U zavisnosti od trenutne situacije, i radi potpune i bezbedne 
realizacije programa, sa tim u vezi molimo da putnici imaju razumevanja i za eventualna kašnjenja, na koja organizator putovanja 
u datoj situaciji, nije u mogućnosti da utiĉe. UPOZORENJE: Mole se putnici da vode raĉuna o svojim putnim ispravama, novcu i 
stvarima kako na polasku, tako i u toku trajanja aranţmana i boravka na destinaciji. Organizator putovanja ne moţe snositi 
odgovornost u sluĉaju bilo kakve incidentne situacije (kraĊe, tuĉe...) već je to u iskljuĉivoj nadleţnosti lokalnih policijskih organa, 
kojima se u ovom sluĉaju treba odmah obratiti. U sluĉaju eventualne štete koju putnik uĉini u smeštajnoj jedinici ili objektu duţan 
je nadoknaditi liĉno na licu mesta. VAŢNA NAPOMENA: U sluĉaju uvoĊenja viza za drţavljane Republike Srbije, svi putnici su u 
obavezi da organizatoru dostave na vreme potrebnu dokumentaciju, a o uslovima i plaćanju viziranja će naknadno biti 
obavešteni. 


